He said to them in reply, "What did Moses command you?” They replied,
“Moses permitted a husband to write a bill of divorce and dismiss her.”
But Jesus told them, "Because of the hardness of your hearts he
wrote you this commandment. But from the beginning of creation,
God made them male and female.” - Mk 10:3-6

G 1

El les respondié: “;Qué les prescribié Moisés?” Ellos contestaron:
"Moisés nos permitid el divorcio mediante la entrega de un acta de divorcio
a la esposa”. Jesus les dijo: “"Moisés prescribid esto, debido a la dureza
del corazdn de ustedes. Pero desde el principio, al crearlos,
Dios los hizo hombre y mujer”. - Mc 10, 3-6

cerpts from the Lectionary fo
misidn Eplscapal de Pantors
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444 N. AZUSA AVE., + LA PUENTE, CA 91744-4299

Parish Office: (626) 964 - 4313

Parish Fax: (626) 913 - 2953

Bienvenidos a Santa Marta...

Si esta visitindonos o nuevo en nuestra comunidad, esta-
mos bendecidos de que usted este aqui para adorar con
nosotros y le damos la bienvenida. Nuestro Pastor, Sacer-
dotes Asociados, Personal y Familia Parroquial extender la
hospitalidad de Jesucristo a usted. Si desea obtener més in-
formacién acerca de nuestra parroquia, por favor llame o
pase por nuestra oficina parroquial.

“Welcome To St. Martha Church...

If you are visiting or new to our community, we are blessed
that you are here to worship with us and we welcome
you. Our Pastor, Associate Priest, Staff and Parish Family
extend the hospitality of Jesus Christ to you. If you would
like more information about our Parish, please call or stop
by our Parish Office.

PARISH PRIESTS:
Rev. Thomas Frederick Ma. Asia, ...........cccceeeeeee Pastor
Rev. Pedro Roberto Garcia ......uuuueeveeeennnennnnen. Mssociate
Msgr. Aidan Carroll, ......cccovviveiieiinninnnnn In Residegnce
Deacon Couple: ........................... Jesse & Sol Batacan
TOtO PEIreZ .....evevveererreeeveereenne Office & Accounting Manager
JOrge ROATIZUEZ ...ouveevveeeieeeieieeeeieseeeiee e Maintenance
Silvia Valadez ........cccceeeevereeiinienieeieneeeseeeenns Receptionist
E-mail: receptionstmartha@la-archdiocese.org
Alejandra LOPEZ ....c.ceueeevevenveniereeeeienieeeeeeiesseenes Bulletin Editor
E-mail: ........... A.Lopez@la-archdiocese.org
St. Martha’s School ... (626) 964-1093
AMY Martinez ......ccccovvevvievienerneenieieneeienecreeeeseeeae Principal
Office HOUTS: ..covevvevvenrerenieneeieeeseeneenene 8:00 a.m. - 2:15 p.m.

.................................. (626) 912-2582
Sara MONLE ....oovuveiiieeieiieteereeseeeeeesetesee e e seessaee e Director
E-mail: smonte@la-archdiocese.org
Hours: Mon. - Wed. / Lun. a Mié. 2 p.m. -7 p.m.
Thurs., Fri. & Sun./ Jue., Vie. y Dom. Closed/Cerrado

Saturday / Sdbado 10 a.m. - 2 p.m.
Youth & Young Adult Ministry
Olga Echiribel ........ccceeeveieeieerienieeeieeienne, (626) 964— 1903

office@stmarthayam.com STMARTHAYAM.COM
Mondays & Fridays: 5:30pm to 8:30pm ONLY

Safeguard the Children /Christian Service Ministry

Guadalupe Coronado .........ccceeveevveceeeecvrennnen. (626) 324 - 3968
Catholic Instruction (OCIA)

Bobby Mendoza (English) ..........cccceeviinieeiennen. (626) 252-7369
Carmen Marquez (Spanish).........ccceceeveereeneenne. (626) 931-9277

Have you asked someone to be a
priest or religious today?

www. LAVOCATIONS org

wiww. LAVOCATIONS org

E-mail: receptionstmartha@la-archdiocese.org

Web Site:www.stmarthavalinda.org

Office Hours

Monday - Friday / Lunes - Viernes: .......... 8:30 a.m. - 7:00 p.m.

Sat. & Sun. / Sab. y DOML.: ......ccuevevervennens 9:00 a.m. - 12:00 p.m.
Weekdays: 7 -9 p.m. by appointment only.

Mass Schedule / Horarios de Misas
Saturday (Vigil): 5:00 p.m. (English), 7:00 p.m. (Espafiol)
Sunday: 6:15,9:00 a.m. & 12:00 noon (English)
7:30,10:30 a.m. & 1:30 p.m. (Espafol)
12:00 noon (First Sunday: English with Tagalog Hymns)
5:00 p.m. Life Teen Mass (English)

Weekdays / Entre Semana
Mon., Wed., Thurs., 8:00 a.m.; Sat.: 8:00 a.m. (English)
Martes y Viernes: 8:00 a.m. (Espafiol)
Wednesday 7:00 p.m. (English)
Devotion to Our Lady of Perpetual Help Novena after Mass.

Vigil:
Feast:

7:00 p.m. (Bilingual)
8:00 a.m. (Bilingual), 7:00 p.m. (English)

8:00 a.m. (Espafiol) & 7:00 p.m. (Bilingual)
ADORATION Friday 8:30 a.m. to 6:00 p.m.

Confessions / Confesiones

Wed., / Mié., 6:15 p.m. to 6:45 p.m.
Mon., Tue., Thur., Fri. NO CONFESSIONS
Sat./ Sab. 4:00 p.m. t0 4:30 p.m.

Parents must register at the Rectory, well in advance. Parents
and Sponsors must attend a class before booking ceremony.

Los padres deben registrarse en la rectoria, con anticipacion.
Los padres y padrinos deben atender una clase antes de reser-
var la ceremonia.

Sacrament of Matrimony / Sacramento de Matrimonio
By appointment only. Couples should see priest at least 6
months prior to wedding. Date is discussed at your meetings
with a priest/deacon.

Solo con cita. La pareja debe ver al sacerdote por lo menos 6
meses antes de la boda. Se hablara sobre la fecha en sus
reuniones con el sacerdote/diGcono.

& Pareja de Encuentro Matrimonial

Bernabé ® Celia Alvarez ...........ccceeveeveereevenneennn. 626) 820-8039
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) il
g YAM IN ACTION
b office(@stmarthayam.com
(626) 964— 1903
OFFICE HOURS
MONDAYS AND FRIDAYS FROM

5:30 PM TO 8:30 PM
2" AND 4™ SUNDAY FROM 2:00 PM — 5:00 PM

stmarth ayam.com

PLEASE KEEP IN MIND.
Year 2 Candidates will service during Year 1 Mass
Year 1 Candidates will service during Year 2 Mass

MARK YOUR CALENDAR

Adoration, First Friday of the month -
October 04™
Year One Ritual at 5:00 pm Mass on
October 13"
“BEGINNING THE JOURNEY”
Sunday’s Best Attire

OUR NEXT FAITH SHARING SESSION WILL BE
ON
SUNDAY, 10/13/24, FROM 3:00 PM TO 4:30 PM
FOLLOWED BY 5PM MASS

CHALLENGE
27" SUNDAY IN ORDINARY TIME - YEAR B
GOSPEL - MARK 10:2-16
“Let the children come to me; do not prevent them,
for the kingdom of God belongs to such as these.”

In the Gospel, Jesus teaches that what God has joined to-
gether, no one should separate. This reinforces the idea
that marriage is a lifelong commitment. It reminds us to
cherish and nurture our relationships, keeping them strong
and faithful.

The readings also emphasize the importance of family. In
Genesis, the creation of woman leads to the formation of
the first family. This shows that family is the basic unit of
society, where love and support are found.

God welcomes children and blesses them, showing that
they are precious in His eyes. This teaches us to care for
and protect the children in our hives, providing them with
love and guidance. -

By supporting and caring for each other, family members
help each other grow in faith and love. This strong foun-
dation in the family helps to build a stronger community
and church.

Reflection:
Do I trust God like a child trusts their parent?

13981316

Clases de Biblia

en Espaiiol N8 pierdas de vista
fﬂnis Pala'oras;

quir' SR dertro de tu corain
Todos los Jueves J, . ")

7pm a9 pm (salon #3)

Para mas informacion llamar o
mandar texto al (626) 388 8491
con Ana Godinez

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES

Oct. 6: 27th Sunday in Ordinary Time;
Respect Life Sunday

Oct. 7: Our Lady of the Rosary

Oct. 9: St. Denis, Bishop, & Companions, Martyrs;
St. John Leonardi, Priest

Oct. 11: St. John XXIII, Pop

READINGS FOR THE WEEK
LECTURAS DE LA SEMANA

i R ol
Sun/Dom:  Gn 2:18-24/Ps 128:1-2, 3, 4-5, 6 (see 5)
Heb 2:9-11/Mk 10:2-16 or 10:2-1
Mon/Lun:  Gal 1:6-12/Ps 111:1b-2, 7-8, 9 and 10c
Lk 10:25-37
Tue/Mar: Gal 1:13-24/Ps 139:1b-3, 13-14ab, 14c-15
Lk 10:38-42
Wed/Miér: Gal 2:1-2, 7-14/Ps 117:1bc, 2/Lk 11:1-4
Thurs/Jue:  Gal 3:1-5/Lk 1:69-70, 71-72, 73-75/Lk 11:5-13
Fri/Vier: Gal 3:7-14/Ps 111:1b-2, 3-4, 5-6/Lk 11:15-26

Sat/Sab: Gal 3:22-29/Ps 105:2-3, 4-5, 6-7/Lk 11:27-28
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ST MARTHA CATHOLIC CHURCH SI MARTHA CATHOLIC CHURCH

444 N, Azusa Ave., La Puente, CA 91744 4, " 444 N. Azusa Ave., La Puente, CA 91744

. OCTOBERFEST 2024 .. OCTOBERFEST 2024

October 25-26, 2024 4 1l %, Octubre 25-26,2024 d
Friday and Saturday | e g Viernes y Sabado e

1 TR m_;_{. - b W
\' E BALONCESTO \
A 8:00 a. n. F'y
: Friday, Oct. 25th : Viernes, Octubre 25th
BOWLING GAMES 5:00 pm. JUEGO DE BOLICHE 5:00 pm.

BINGO BINGO

HEROES & SAINTS Ril\aaAan i KARAOKE DESFILE DE DISFRACES [E:{o):yy:(e]0) A ¥.§:317 KARAOKE
COSTUME PARADE B30 p.m -_————.—— - DE HEROES Y SANTOS B:30 p.m -  =eae =
'l'RUﬁ'l?%R?REAT Isl ]'II i-“I. : 3.:_!;_\.I§tllll Saturday, Oct. 26th pmlg’ﬁf‘gmm o] Isl Premio - 85,000 Sabado, Octubre 26th

Znd Prize - §3,000 12200 p.m. SORPRESA ¢nd Premio - $3,000 12:00 p.m.
Fun Games & Surprises ird Prize - $1,000 P Habré Juegos divertidos y - EREGEUTINIIY P

BINGO sorpresas! ; BINGO
Best in Hero Costume Five Contolalion

Cinco phemis) de i
i El mejor disfraz de hér :
Soat be ot Poahams Prizes of £100 eack Heroes & Saints Elww;az@&rgg Consolacién Desfile con disfraz
will both receive prizes! Costume Parade jAmbOos recibiran premio! £100 cada une de Héroes & Santos

4 Y, * Raffle Drawing , 3 Sorteo de la Rifa
A (& Dancing :  ~ X « Baile
o VuietyufFond

50 s il Variedad de Comida
e For more information, '

; Para mas informacion Juegos :
Pé:acigr;OBﬁ(cL[:f ﬁ 3 | ' llamar a la Rectoria Remate dew 1
. ' W\ al teléfono Q

\ 626-964-4313. & ‘ 626964433, [MRPRAAS g !

T

OCTOBERFEST 2024

toé-ruuémﬁhoe s '_ X1 X Héroes y Santos
]Jlm[(f *"'l-Tl‘-’-‘i(-' e gy . Viewqies ‘(r( ’l'}ru‘r(

& c-'”) 1c54a

SATURDAY ;; +s STARTS 6 PM SABADO fffg‘ii Empieza a las 6 p.m.

JOIN US FOR : Venga a divertirse con

nosotros.

i - Prizes will be given to: ‘ Los premios se dardn al mejor:
g

Best in Hero Costume ar v VR ‘. Disfraz de Héroe
X Best in Saint Costume ‘ 2 Disfraz de Santo
.‘J“

@ *m {u- 3315 Qfa"s"e},,z; (u-féi“

(ﬁﬁ‘!» E L"f—" o i
Please comtact fhe Rectory Office Para mis informacidn,

por faver comuniquese al teléfon
626-964-4313 de la Rectoria ol teléfons: 626-964-4313




October 6, 2024

27" Sunday in Ordinary Time / 27° Domingo Ordinario

Pg. Five/Cinco

Take my
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hand
. il Respect Life
Ahﬂ“ o Respect Life Sunday
SN Respect Life Program

6 de Octubre del 2024

Respetemos la Vida
Domingo Respetemos la Vida
Programa Respetemos la Vida

Ml"?‘ = AUCTION On October 26 our Fiesta we will

'\ - ITEMS have a silent Auction.

» @ NEEDED! Please donate NEW Items to St.
Martha things that you have been

keeping for a long time in your garages. Please bring them to

the Rectory Office. In our own little way let us help St. Mar-

tha.

mﬂ"’“" o Articulos E| 26 de Octubre nuestra Fiesta

. Wecesares (ondremos una Subasta silenciosa.

,.\ - Por favor, done articulos NUEVOS
L4 Subasta

a St. Martha que haya estado guar-
dando durante mucho tiempo en sus garajes. Por favor traiga-
los a la Oficina de la Rectoria. Ayudemos a Santa Marta con
nuestro pequefio granito de arena.

Altar
Servers

e

Requesting/Soliciting/Inviting kids to become
Altar Servers Ministry

Rene Ortiz English Coordinator
cell: 323) 541-382

Monaguillos

pa i

Pidiendo/Solicitando/Invitar a los nifios a convertirse en
Ministerio de monaguillos

Abigail Ortiz Coordinadora de Espafiol
cell: 323) 246-9980

04| Perpetual Candle. Please go to the Rectory

We still have spaces available for the Electric
“.# Office to fill up the form.

.| Perpetua Eléctrica. Por favor, dirfjase a la Oficina

™4 Aun tenemos espacios disponibles para la Vela
.4 de laRectoria para completar el formulario.

To all Ministries who have their respective
planters around the Campus. Please put real
plants and see to it that you take care of them
and water them. If there are families or invidu-
als who are willing to take over a planter let
Fr. Thomas know so that we could let you take over a
planter and remove the name of Ministries on it.

A todos los Ministerios que tienen sus respectivas
jardineras alrededor del Campus. Por favor, colo-
quen plantas reales y cuiden de ellas y riéguenlas.
Si hay familias o individuos que estén dispuestos
a hacerse cargo de una jardinera, avisenle al Padre
Thomas para que podamos dejarles hacerse cargo de una
jardinera y quitar el nombre de Ministerios de la misma.

To all Volunteers and paid staff of
St. Martha Church.
Please see to it that you are finger-
printed and your Virtus® are up to
- date. Personally ask Lupe Coronado
- if you have to renew.
The Archdiocese of Los Angeles wants everyone who
volunteers and work must have updated documentations.

A todos los voluntarios y al personal
remunerado de la Iglesia de Santa Marta.
Por favor, asegurese de que sus huellas
digitales y su Virtus® estén actualiza-
dos. Preguntele personalmente a Lupe
Coronado si tiene que renovarlo.

La Arquidiocesis de Los Angeles quiere que todos los que
trabajan y son voluntarios tengan la documentacion actua-
lizada.

Pray S0k
Ty

T [D @Ha
Hg@@@m D@S
AerOS q
uuuu%glﬂ]f@] @@H’D"@%ﬂﬂﬁ@
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respect

sunday

SATURDAY/SABADQ, OCTOBER 5
5:00PM English
Zander & Logan Ame (Healing)
Apolinario Pablo

7:00 PM Espaiiol

** Mass Intention™ *
[/
ﬂ‘l
= A/G: a Dios
=l A/G: Gilberto Elliott (Sanacion)

A/G: Maria Del Rosario Martinez (Cumpleafios)
A/G: Dafne y Carlos Arias (Cumpleafios)
A/G: Gilberto y Lucia Marta Arias (57° Aniversario de Bodas)
A/G: Maggie Huerta (Cumpleafios)
Antonio Torres Jose Maria Partida 1
Crescencio Partida (1° Aniversario de Fallecido) |

SUNDAY/DOMINGO, OCTOBER 6
6:15AM English
Exaltacion Panal (Death Anniversary)
Luz Christine & Agaton Antonio Lopez Sr.

7:30 AM Espaiiol
A/G: Isaac Andres Jimenez Marroquin (Cumpleaiios)
A/G: Mario Gonzalez (Cumpleafios)
A/G: Eduardo Velasco (Cumpleaiios)
Lolita Cruz 1 Ruben y Elizabeth Ruiz
Oscar Gerardo Martin (3° Aniversario de Fallecido)
Lucia Lechuga (2° Aniversario de Fallecida) ¥

9:00AM English
T/G: Sunshine B. Nuiiez (Birthday)
T/G: Jaelene Pira (Birthday)
Alex Rectra
Kassandra Maricel Salvador 1

Warneta Montgomery f

Conchita & Salvador Roxas Jr.
Carlos Espiritu Santos 1

Paulina Ruelos f

Seng Chiok Go

10:30AM Espaiiol
Amparo Carrillo (Salud)
Jesus Torres Alvarado f
Cesar Villacencio Celi (1° Aniversario de Fallecido)

12:00PM English
T/G: Kalahi Bakery
Angie Rectra (Good Health)
Manuel & Gaudencia Borromeo
Perla Sison Veneracion (1* Death Anniversary) t

1:30PM Espaiiol
Maria Victoria y Juan Antonio Barrios y Familia
Por la conversion y necesidades de Bryan Jesus Sanchez y Familia

5:00PM English
T/G: Angelo Canuto (Birthday)
T/G: Gavin Johnson (Birthday)
Corazon Aguila (Healing)
Eduardo A. Macalalad 1

Ostubre mes del Vants Rosario
uuuﬁ *. ..}
%mym%}m.w

0000000 ¢ ¢°

27" Sunday in Ordinary Time - Mark 10:2-16

Yo _A note ﬁom. s

M= The Archdiocese of Los Angeles

L

DID YOU KNOW?

‘Why are personal boundaries important?

Personal boundaries are critical for every relationship and
mteraction we have in ministry or volunteer work. We set
boundaries to protect ourselves and the people with whom
we are interacting. As an employee or volunteer in ministry,
you have an inherent, perceived power over those you
serve. Because of this position of authority and power, the
employee and volunteer’s priority should be the best nter-
est of the person to whom they are ministering. To learn
more about setting appropriate boundaries, read the VIR-
TUS® article “Ministerial Boundaries, Power and Authori-

ty” at lacatholics.org/did-you-knowy.

. Una nota de:

La Arquidiocesis de Los Angeles '\I.,._ l

JSABE USTED?

¢Por qué son importantes los limites personales?

Los limites personales son fundamentales para cada rela-
c16n e Interaccidén que tenemos en el ministerio o el trabao
voluntario. Establecemos limites para protegernos a noso-
tros mismos y a las personas con las que interactuamos.
Como empleado o voluntario en el ministerio, tienes un
poder inherente y percibido sobre aquellos a quienes sir-
ves. Debido a esta posicion de autoridad y poder, la priori-
dad del empleado y voluntario debe ser el mejor interés de
la persona a la que esti ministrando. Para obtener mas
mformacién sobre cémo establecer limites apropiados, lea
el articulo de VIRTUS® en inglés, “Ministerial Bounda-
ries, Power and Authority” (“Limites ministeriales, poder y
autoridad”) en lacatholics.org/did-you-knowy/).

St. Martha’s Coordinadora: Lupe Coronado (626) 324 - 3968




Place Your Ad Here and e % FAST, FREE & LOW COST CLASSES FOR A BETTER FUTURE
Support our PariSh! » = Hands-on Learning for Career Success in:

Instantly create and i I = V"ll‘ =X : Eﬁlsiwaert; K)r%!Academy
purchase an ad with % { = P
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- HVAC Service Technician
- Advanced Private Security... & More!

- Automotive Technician

SUPPORT OUR - - Administrative Assistant
E ADV ERTISE RS' m ; . - Certified Nursing Assistant
DOES YOUR NONPROFIT n-l- REWSLETTER
ORGANIZATION NEED PR -
A NEWSLETTER?

- Medical Assistant
- Pharmacy Technician... & More!

- Online & In-Person Classes

- English as a Second Language (ESL)
- Improve Your Reading & Math Skills
- Finish Your High School Diploma

- Pass the GED or HiSET

- jPassar GED o HiSET en Espariol!

Engaging, ad-supported |, [OH40]
print and digital newsletters HECI%ndql , =
to reach your community. a Fuenite h

Scan to DR p

ane : e contoctus! .
Visit Ipicommunities.com ~i 14101E. Nelson Ave. La Puente, CA 91746 | (626) 934-2801 | www.hIpae.com
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ey MIDMedAlert!™ $899‘§; S
':’“mlm“ « Ambulance/Police = Y
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rtega2133n;s:a7 oosssgcs m 800 809 3570 & md- medalert com L
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{57 EXPERIENCIA

1.800.804.6888 ...
FREE AD DESIGN

“NO HAY PROBLEMA”

Vel d ari abogadosconexperiencia.com

REGISTRATE

PARA ARREGLAR
¢ SIN SALIR

e (877) 474-6725
nsul

WITH PURCHASE OF THIS SPACE
W
= Wl _@ CALL 800.950.9952
LET,S GRUW YUUR BUSINESS Where LA Catholics Go to Stay Connected. == g g |

' JANGELUS
Place Your Ad Here and Support Our Parish! ['] Subscribe today forjust §36:06 £79,95

Two easy ways to order: AngelusNews.com/Bulletin |

catholicmatch” [EREHIRING!

California AD SALES EXECUTIVES

vquinn@4LPi.com « (800) 950-9952 x2602 BE YOURSELF
98 ROCHELI B. NOBLE-DURIAN, DDS ; mm,m
Dentist/Parishioner . « Paid training + Some travel

We Accept Most Insurance :::',TT}H: :T:,ﬁ,m;

Welcome Kababavan CatholicMatch.com/CA | & Sere your community

LOCATED AT THE WALNUT WEST PLAZA ON THE CORNER EBINER LAW OFFICE
] MRk SEAA ESTABLISHED 1954 - HELPING THE PARISH FOR 70 YEARS
OF AMAR RD. AND FRANCESCA DR. /\ /\ Now including Emily Ebiner, Esq., St. Louise Class of 2011
18800 E. Amar Road. Suite #C4, Walnut, CA 91789 - ESTATES - PROBATES - WILLS - TRUSTS - CONSERVATORSHIPS

Tel. (626) 581-0069 WestCovinaTrustsLawyers.com  (626) 918-9000

A ministry of the Church
CATHOLIC serving the faithful.
CEMETERIES
XX MORTUARIES

EVERLASTING FAITH. EVERLASTING LIFE. (213) 637-7801 CatholicCM.org ti%

@ For ad info. call 1-800-950-9952 ® www.4lpi.com St. Martha Church, Valinda, CA A 4C 05-4070
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Saint Martha Church

October 6th Sunday, for the
Feast of St. Francis of Assisi
we will have a Special Blessing for animal

Iglesia de Santa Martha

Domingo 6 de octubre, por la
Fiesta de San Francisco de Asfs
tendremos Bendicion Especial para animales.

Animals should be caged or leashed and should have Animales deben estar enjaulados o atados 'y deben tener un
a human attached to them. humano conectado a ellos

At 3:00pm at the Fountain Area AR} MP_‘LS A las 3:00pn por la Fuente afuera
All animals are welgome!l iTodos los animales son bienvenidos! B

’W’ﬂ OFFICE CLOSED ’_,:‘ OFICINA CERRADA
Office . oficina . 9
clesed| The office will be closed half an hour for lunch Icerradal [ a3 Oficina estara cerrada por media hora para el

12:30am to 1pm. And 4:30pm to 7pm. almuerzo 12:30pm a 1pm y de 4:30pm a 7pm.

Monday 10/07 & Tuesday 10/08 lunes 10/07 y martes 10/08.

Octubre 2024 - Mes del Rosario

$t. Martha Catholic Church

Sunday | Monday : Tuesday . Wednesday Thursday . Friday | Saturday
6 7 8 9 10 1 12
English- 4:00 English - 6:00pm Espafiol - 6:00m English - 6:00pm Espafiol - 6:00pm Espafiol - 6:00pm English - 4-00pm
YAM-YoungAdults | Mary Queen of Universe . Prayer Angels _ _ God's Children
MFC, Consolacion ICdM, Cristo Vive Adoracidn Nocturna,
Nueva Vida Matrimonial LegiéndeMariaMM, | Encuentro Matrimonial, H -
Divina Misericordia Comité Salvadorefio, Ministros de Eucaristia, Ltgmhhu WL'“
Hospitalidad Ujieres Coro FlavtasdelSefior  ponaguilios
13 14 15 16 17 18 19
English- 4.00 English - 6:00pm Espaiiol - 6:00pm English - 6:000m Espaiiol - 6:00pm Espafiol - 6:00pm English - y.00pm
Finance&Pastoral  Ushers, Sacristans 5 EHMC & Lectors - 5 Divine Mercy &
ueva Vi rimaonia egion ara A neuentro imonia;
Divia Misercordia ComitéSabadoreio, | Mistrose EXarith, | i yonset
. Hospitalidad .  Ujleres | Coro Flautas del Sefior . Monaguilos
20 n 22 23 24 25 26
English- 4:00 English - 6:00pm Espafigl- 6:000m English - &:00pm Espafiol - 6:00pm Espafiol - 6:00pm English - 4:00pm
Mary Queen of Peace & Joy Choir , Couples for Christ . Knights of Columbus
Hearts MFC, Consolacidn ICdM, Cristo Vive Adoracidn Nocturna,
Nueva Vida Matrimonial Legion de Maria MM, Encuentro Matrimonial, -
Divina Misericordia Comité Salvadorefio, | Ministros de Eucaristia, xmmﬁ;:“
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